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Centre de formation USM Aarberg
Nous vous présentons:

Christoph Kofmel
Christoph Kofmel aus Deitingen SO 
ist 43-jährig und arbeitet seit 2007 
als Ausbildner im Bildungszentrum 
Aarberg. Er ist verheiratet und Vater 
von zwei Kindern. 

Christoph Kofmel de Deitingen (SO) a 43 
ans et travaille, depuis 2007, comme for-
mateur au Centre de formation d’Aarberg. 
Il est marié et père de deux enfants.

«Denn Ansprüchen der Jungen 
muss man gerecht werden...»
Christoph Kofmel, welche Aufgaben nehmen Sie im 
Bildungszentrum wahr?
Als Fachlehrer bin ich hauptsächlich in der Grundbildung 
tätig. Dort unterrichte ich in ÜKs für alle drei Berufsrich-
tungen. In der Sparte Werkstattleiterkurse unterrichte 
ich mein Spezialgebiet, die Antriebstechnik.
Zudem bin ich verantwortlich für die inzwischen doch 
schon recht umfangreiche Sammlung an Ansichts- und 
Arbeitsmodellen von Motoren und Getrieben, die in ver-
schiedenen Fachgebieten als Instruktionsmaterial ein-
gesetzt werden und einen grossen Teil unseres Kellers 
in Anspruch nehmen. 

Und was schätzen Sie an Ihrer Arbeit am meisten?
Der Kontakt mit unseren Kursbesuchern ist mir sehr wich-
tig – egal ob junge in den ersten Ausbildungsjahren oder 
bereits erfahrene Berufsleute in der Weiterbildung. Es ist 
eine schöne Aufgabe, ihnen ein interessantes Fachwis-
sen weiterzugeben. Das fordert mich aber auch und 
spornt mich zugleich an, selber technisch immer auf dem 
Laufenden zu sein und zu bleiben.  
Interessant waren auch die pädagogisch-didaktischen 
Lehrgänge, die ich während 4 Semestern am EHB in Zolli-
kofen besuchen durfte. Gerne werde ich bei nächster 
Gelegenheit zwei Semester zur Ausbildung als Erwach-
senenbildner hinzufügen. 

Was bedeutet Ihnen der Kontakt zu den Verbands-
mitgliedern?
Mit unseren Verbandsmitgliedern komme ich eher sel-
ten in Kontakt. Ab und zu mal mit einem Lehrmeister, der 
eine Frage hat. Vielmehr habe ich naturgemäss mit den 
von den Mitgliederfirmen angemeldeten Kursteilneh-
mern zu tun.  

Dann arbeiten Sie also gerne im Bildungszentrum?
Ja, es ist interessant und wir können hier in Aarberg in 
einem angenehmen Rahmen zusammenarbeiten. Aller-
dings ist es auch kein «Schoggi-Job», denn es braucht 
den vollen Einsatz, um sowohl die fachlichen wie auch 
die sozialen Kompetenzen immer unter einen Hut zu 
bringen. Das braucht manchmal sehr viel Engagement, 
lohnt sich aber in der Regel – und das bringt dann die 
Zufriedenheit mit dem Beruf wieder ins Lot.

Danke, Christoph Kofmel, und weiterhin alles Gute 
bei der Arbeit und im Privatleben.   

«Nous devons répondre 
aux exigences des jeunes...»
Christophe Kofmel, quelles sont vos activités au Centre 
de formation ?
Je suis enseignant spécialisé et j’enseigne principalement 
dans la formation initiale, dans les cours interentreprises 
pour les trois orientations professionnelles. Dans les cours 
de chefs d’atelier, j’enseigne ma spécialité : la technique 
d’entraînement. En outre, je suis responsable des modèles 
de présentation et de travail de moteurs et d’engrenages 
utilisés comme matériel d’instruction dans les divers do-
maines professionnels. Entre temps, la collection est deve-
nue importante et occupe une grande partie de notre cave. 

Et, qu’appréciez-vous le plus dans votre travail ?
Pour moi le contact avec les participants des cours est très 
important, qu’ils soient jeunes, dans les premières années 
de formation, ou des professionnels expérimentés, lors 
de leur perfectionnement professionnel. Transmettre des 
connaissances professionnelles intéressantes est une belle 
activité. En même temps, c’est une activité exigeante qui 
me force à rester au courant des dernières technologies. 
J’ai trouvé intéressants les cours pédagogiques et didac-
tiques que j’ai suivis pendant quatre semestres à Institut fé-
déral des hautes études en formation professionnelle à Zol-
likofen. Si l’occasion se présentait, j’ajouterais volontiers 
deux semestres de formation de formateur pour adultes.

Que représente pour vous le contact avec les membres 
de l’Association ?
Je suis rarement en contact avec les membres de l’Associa-
tion. Il arrive de temps en temps qu’un maître d’apprentis-
sage me pose une question, mais je m’occupe plutôt des 
participants que les sociétés membres inscrivent aux cours.

Alors, votre activité au Centre de formation vous plaît ?
Oui, le travail est intéressant et nous pouvons travailler en-
semble dans un cadre agréable ici à Aarberg. Cependant, 
ce n’est pas un « job en chocolat », car il nécessite un enga-
gement total pour mener de front les compétences profes-
sionnelles et sociales. Parfois cela exige beaucoup d’inves-
tissement personnel, mais en général cela en vaut la peine 
et me motive à exercer mon métier avec plaisir.

Merci Christoph Kofmel. Nous vous souhaitons tout de 
bon dans votre vie professionnelle et privée. 

Bildungszentrum SMU Aarberg
Wir stellen Ihnen vor:




